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AHTJIMACKUM S13BIK
CiioBooOpa3oBanue.

MopenupoBaHue UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX ¢ TIOMOIIbIO cyhdukcos: -er, -ing,
-ment, -tion (sion), -ness, -ity, -ism, -(i)ty, -ing; MMeH mpuIaraTelbHbIX C
nomortipio cypoukcos: -y, -less, -able, -ful, -ic/-ical, -al, -ish, -ous; umen
YUCIUTEIBHBIX C MOMOIIbIO cypdukcos: -teen, -ty, -th; Hapeumii ¢ momoribro
cy(hdukca -1y; r1arojoB ¢ MOMOIIBIO -eM. 3HaAHKE MPEPUKCOB: un-, in-, im-, il-, ir-,
re-, dis-.

Konsepcus. CiioBociioxeHue.
Mopdoorus

Nwmst cymectBuTenbHOE. APTUKITL (OTIPEASICHHBIN U HEONpeIeIeHHbIN) Kak
IMPU3HAK CYIIECTBUTENILHOTO; MPEIJIOTH — BBIPA3UTEIN €r0 MaJIeKHBIX (HOpM.
OkoHuUaHHE -S — TOKa3aTesib MHOKECTBEHHOT'O0 YWCJia UMEH CYIIECCTBUTEIIbHBIX.
OkoHuaHust ’s, S U HW3MEHEHHUE TIOPSJKAa CJOB KaK CpEJCTBA BBIPAKEHUS
npuTskaTensHoro majaexka (The Possessive Case).

OOpa3oBaHHe MHOXECTBEHHOT'O 4YHCIAa HMMEH CYIIECTBUTEIBHBIX MyTEM
M3MEHEHHUsI KOPHEBOM IiiacHoW (man — Men, woman — women, ¥ T. 1.) WIH
yTeM MpHOaBiIeHUs OKOHUaHuUs -er {oX — 0xen, child — children). CoBmagenue
(GopM EeIMHCTBEHHOTO W MHOXKECTBEHHOI'O0 YHCJIa B MMEHAX CYIICCTBUTEIIbHBIX,
0003HAYAIONIMX HAI[HOHAJIBLHOCTh M HMEIOMUX OKoHuaHHe -ese, -SS {Chinese,
Japanese, Portuguese, Swiss). CoxpaHeHue ApeBHUX (POPM MHOKECTBEHHOTO
YHCIIa CYIIECTBUTEIbHBIX, 3aMMCTBOBAHHBIX U3 IPEYECKOTr0 U JTATUHCKOTO SI3BIKOB.
CyliecTBUTEIBHOE B (DYHKIMH OTIPEICICHUS U €T0 MEPEBOJI Ha PYCCKUMN SA3bIK.

Nmsa npunarareqbHoe W Hapeume. CTENeHU CpaBHEHUA. Y CUJICHUE
cpaBHeHus. [lepeBon CpaBHUTENBHBIX NMPEIIOKEHUHN, COAEPKAIIUX KOHCTPYKIIUU
tuna the more... the less...

HNmena yncaureabHbie. KonnmuecTBeHHbIE U TOPAAKOBBIE. UTeHME nart.

Mectoumenne. JlndHble MeCcTOMMEHHS B (opMax HUMEHUTEIBHOTO U
00BEKTHOTO TMaJIexKel; 1Be (POPMBI MPUTIKATESIHHBIX MECTOUMEHH; BO3BPATHBIC U
YCUJIUTEIIbHBIE MECTOMMEHMS; MECTOMMEHHUSI BOIPOCUTEIIBHBIE, YKa3aTEJbHbIC,
OTHOCcUTENbHBIE. HeomnpeneneHHple MECTOMMEHHS SOmMeE, any, OTPULATEIbHOE
MECTOMMEHHUE IO U UX MPOU3BOIAHBIE.

I'maron. Yactuna to — mokasarens uHbuHUTHBA. (OOpa3zoBaHue
MOBEJUTEILHOIO HAKJIOHEHUS M €ro oTpulateibHbie Gopmbl. Beipaxkenue



MpUKa3aHus ¥ MPOCKOBI C TOMOIIBIO riaarona to let. M3bsaBuTeIbHOE HAKIOHEHUE
riarojia 1 obpa3oBanue BuaoBpeMeHHbIX Tpynn Indefinite, Continuous, Perfect.
JlefictBuTenbHBI U cTpadaTenbHbii 3anoru (Active and Passive Voices).
OcoOeHHOCTH TepeBOa CTPaJaTeNbHBIX KOHCTPYKUMHA Ha PYCCKHH S3BIK.
MopanpHble TJIarodabl M KX OSKBHUBAJIEHTHL. Inmaroasl to be u to have,
YIOTPEOISIOMHUECsS B CAMOCTOSITETHOM, MOJAIBHOM (9KBHBAJICHTHO MOJIATHHBIM
riarojaM, BBIPQXAOMIUM BO3MOXKHOCTb, BEPOATHOCTH, JOJDKEHCTBOBAHHE) WU
BCIIOMOTaTeIbHOM  3HadeHHsAX. (OCHOBHBIE CBEACHHA O COCJIAaraTelbHOM
HaKJIOHEHUH.

Heauunsie ¢opmbl raarona: uHpuHutuB (Infinitive) u ero Qyskuuu;
repynauit (Gerund) u ero ¢ynkuuu; npuvactust (Participle I u Participle II) B
GyHKUMAX onpenenaeHuss U oobcrogrensctBa. CioxHble (GopMbl UHPUHUTHBA U
npuyactusi. CrpoeBble cioBa. MecToMMeHHMs, Hapeuus, MPEeJIOTH, COM3bI,
apTUKIM. MHOTO3HAYHOCTh CTPOEBBIX coB: it, that (those), one, only, very, after,
before, because, because of, as, till, until, due, provided, both, either, neither,
whether.

CuHTaKCHC

IIpocToe pacnpocTpaHeHHoe mnpeaao:keHue. [IpsMoil noOpsiAOK CIOB
TIOBECTBOBATEIFHOTO M TIOOYIUTEIBHOTO TPENIOKEHUH B YTBEPAUTEIHHOW W
orpumarenbHoii  ¢opmax. OOpaTHBIA TOPSAIOK  CIOB  BONPOCHUTEIHHOTO
npennoxxkenus. O6opot there + to be B Tpex BpemeHnax. Brijenenue oTnenbHbIX
YICHOB TPEIOKEHUS C TOMOINBI0 YCHJIMTEIBHOTO o0opoTa it is (was)...that

(who).

C/10:KHOCOYMHEHHOE U CJI0KHONOAYMHEHHOe mpemio:keHus. Coro3Hoe U
0eccoro3HOE TMOJYMHEHHE OMPEICTUTENbHBIX U JOTOJHUTEIBHBIX MPUIATOUYHBIX
npeanoxeHui. IlepeBox Ha pycCKHil S3bIK JONMOJHUTEIBHBIX MPEIIIOKECHUN NIPU
COTJIAaCOBAaHWM BPEMEH TJABHOTO W MPUAATOYHOTO mpeioxeHuid. [Ipumatounsie
MIPEIJIOKEHHSI BPEMEHH M YCJIOBHS, OCOOCHHOCTH UX TEPEeBOJIa HA PYCCKHM SI3BIK.
OO6opoThI, paBHO3HAYHBIE MPUIATOYHBIM  TPEIJIOKEHUsM. HezaBUCUMBIIA
(camocTosTENBHBIN) TPUYACTHBIN 000poT. UHDUHUTHB B DyHKIMH ONIpeAeieHnus U
MEPEBOJI €r0 HA PYCCKUN SA3BIK OMPENCTUTEIBHBIM MPUAATOYHBIM MPEII0KECHUEM.
OObektuBHBI  wHOUHUTHBHBIA 000poT (the Objective Infinitive

Construction/Complex Object); cyobekTrBHBIN WHPUHUTHBHEBIN 00opoT (the
Subjective Infinitive Construction/Complex Subject).



HEMEIIKAMA SI3bIK

CiioBooOpasoBanue. MoaenmpoBaHUE UMEH CYIIECTBUTENBHBIX C TOMOIIBIO
cyhdukcos: -ung, -keit, -schaft, -er, -ler, -ent, -ant, -at, -nis, -chen. -in, -turn; nmen
npuiaraTe’abHbIX ¢ ToMomIbio cyddukcos: -bar, -haft, -sam, -los u npedukca -un;
HUMEH YHCIMTEIbHBIX C TIOMOIIBIO CIOBOCIOXKEHUs ¢ -Zehn, cyddukcos -zig, -St, -t;
IJIarojoB TMpU IMOMOIIM oTAaenseMbix (an-, auf-. ein-, mit-, aus-, zu-, vor-);
neotnensemeix (be-, er-, ver-, ser-, ent-, emp-, MIsS-) u oOJIaZAIOIINX
ocobeHHOCTIMH B ymoTpeOnenun mnpedukcor (fiber-, um, zwischen-, hinter-.
unter-, durch-).

CioBocJ10KeHHe.
MopdoJiorus.

Aptukiab. OnpeneneHHbll, HEONPENEICHHbI W HYJIEBOM apTUKIH, HX
COOTBETCTBHE pPOAY HMMEHHU CYLIECTBUTEIBHOIO, CKIOHEHHE  apTHUKIEH.
3amecTuTenu apTUKIA (yKa3aTelbHbIE, MPUTSKATEIbHbIC, BOIPOCUTEIBHEIE,
HEOIpE/ICIICHHbIE U OTHOCUTEIbHBIE MECTOMMEHHS ), UX CKIIOHEHUE.

ApTI/IKJ'IB C IMEHAMM COOCTBEHHBIMH: Ha3BaHHUSIMH HpO(i)GCCPIﬁ,
HaLIPIOHaHBHOCTGﬁ, I“@OI‘pa(l)I/I‘ICCKI/IMI/I Ha3BaHWsIMHU, Ha3BaAHUAMH yacTen CYTOK,
BpCMCHHU I'oia, a6CTpaKTHBIMI/I " BCHICCTBCHHBIMHU HMCHAMMU CYHICCTBUTCIIbHBIMU.

Nms cymecTBuTeibHOE. PO uMeH cymiecTBUTENbHBIX. CHCTEMa HEMELKUX
nagexed. CKIOHEHWE MMEH CYIIECTBUTENBbHBIX: CUJIBHOE (C OKOHYaHHEM -(€)s B
Gen.Sg.), ciaboe (c OKOHYaHUEM -€IT BO BCEX KOCBEHHBIX MaeKaX), <«GKEHCKOoe» (C
HYJIEBBIM OKOHYaHMEM) M CMellaHHoe (¢ okoHuyaHueM -ns B Gen.Sg u Dat. u
Akk.Sg). CxioHeHrne UMeH CYIECTBUTEIbHBIX BO MHOYKECTBEHHOM WJIM TOJIBKO BO
MHOXecTBeHHOM uucie. CrmocoObl  00pa3oBaHHMs MHOXKECTBEHHOTO  YHCIa
(cybdukcer -e, -€n, er-, -s) ¥ UX COOTBETCTBUE POJY UMEHH CYIECTBUTEIHHOTO.
Oco0bie citydan oOpazoBaHUs MHOXKecTBeHHOTO 4mncia (Mann-Leute, Wort-Worte
u Worter u nip.). KoHcTpykius von + umMs cooctBeHHOe. [IpUTSIKaTeIbHBIN TTaIexK
MMEH CYIIECTBUTEIbHBIX. 3aMECTUTENM HWMEH CYLIECTBUTENbHBIX (JUYHBIC
MECTOMMEHHUS), UX CKJIOHEHHUE.

Nmsa npuaarareabHoe. [lomHas u xkpatkas GopMbl UMEH MpPUIIATATEIbHBIX.
KauecTBeHHbIE W OTHOCUTEIbHbIE UMEHa mpuiarateiabHbie. (OOpa3oBaHue
cterneHeld cpaBHeHus. OcoObIe ciydan (cymuieTuBHbIE GOpMbI, THTIA gut - besser-
(am) beste(n)). CkoHeHHE UMEH MpUIAraTeabHbIX: CUJIbHOE (mpu
CYILIECTBUTEILHOM 0€3 apTukis), ciaboe (Tociie OMpeaesieHHOTO AapTUKIIA,
YKa3aHHBIX MECTOMMEHHI U 1p.), CMEIIaHHOE (ITOCJIE HEOMPEAEICHHOTO apTUKIIS,



CIOBa, TPUTSKATCIBHBIX MECTOMMEHHWH W 1p.). Mcmonap3oBaHWEe WMEH
MpujiaratesibHbIX BO MHOXECTBEHHOM uHuclie Tocie ciioB tuma alle, beide, viele,
einige.

Hapeumne. OOpa3zoBanue cremneHedl cpaBHeHUsi Hapeuuid.  OcoOble
(cynmutetuBHbIe) (GopMbl Thma viel-mehr-am meisten. MecTroumMeHHBIE Hapedws
tuna danach.

MecTonmenne. YKa3aHHbIE BBIIIE B JIPYTHX 4YacTAX pEYd BOIPOCHI
OXBaTBIBAIOT MPAKTUYECKH BCE pa3psabl MECTOMMEHUM HEMEIKOIO s3bIKa.
BozBpatHoe mectoumenue sich, ero ucnosib3oBaHue B JaTEIbHOM M BUHUTEIHLHOM
naJeKax, €ro U3BMEHEHHE 110 JIMIAM.

Iaarou. Tunbl HEMEIKUX T1aroyioB:  ciadble  (peryssipHbIE),  CHIbHBIC,
HENPABWIBbHBIC, MOJAIbHBIC, BCIIOMOTATEIbHBIC, BO3BpaTHBIC, TJArojbl ¢
OTJC/IIEMBIMH TTPHCTABKaMH, CII0)KHOCOCTaBHbIC Tiarojibl (tuma kennen-lemen).
Cuctema nuna u 4yuciaa HeMenkoro riarosna. OcHoBHbie ¢dopmbl (Infinitiv,
Prateritum, Pariizip II). OcHoBHble (OpPMBI BaKHEWIIUX CHUJIBHBIX TJIaroJioB.
Cucrembl BpemeH Hemerkoro riarosia. Hacrosimiee Bpemsi (Prasens), cdepsl ero
ucnoiib3oBanus. CripsikKeHUe pa3IMYHBIX THUIIOB IJIarojoB B HACTOSIIEM BPEMEHHU.
[Ipoctroe mnpomenmee Bpemst (Prateritum), cdepbl ero uUCMONB30BAHUS.
OcoOEHHOCTH CIHPSIKEHUSI PA3JIMYHBIX TUIIOB TJArojoB B MPOCTOM MPOILIEAIIEM
BpeMenn. CroxkHococtaBHoe mpomrenmee Bpems (Perfekt), ocobennoctu ero
ynorpebieHus, oOpa3oBanus nepdekTa ¢ TiarosamMud  haben wum  sein.
[Mpeanpomenmee Bpems (Plusquamperfekt), oGpazoBanme u 0COOEHHOCTH
ynotrpebaenus. Ilpocroe Oyaymee Bpems (Futurum I), ero oGpa3zoBanue u
ocoOeHHOCTH ucronb3oBaHusl. (CoriiacoBaHne BpEeMEH B HEMEIKOM  S3BIKE.
CuctemMa  HaAKJIOHEHMH  HEMeEIKoro  s3bika:  u3bsBHTENbHOE  (Indikativ),
nobyautenbHoe (Imperativ) (3nanue cocnaratenbHoro HakimoHeHus: (Konjunktiv)
He o0s3arensH0). CucTemMa 3aJI0TOB  HEMEIKOro TJaroja: JeHCTBUTEIbHBIN
(Aktiv), ctpanmatenpubiii  (Passiv), cratuusbsiii  (Stativ). Mcmoms3oBanue
KOHCTPYKIIMM vOn + UMS CYIIECTBUTEIBHOE (MECTOMMEHHE) CO CTpaaaTelIbHBIM
3a;moroM. [maronpHOe ympaBieHue (B Tpenenax IMIKOJBHOW —TMPOTPaMMBbI).
Hekoropeie xouncTpyknuu (haben/sein + zu + Infinitiv, scheinen + zu + Infinitiv).
Ucnonw3oBanue wyactuipl zu npu aroigax. OcoOEHHOCTH yHMOTpeOJIeHHs
riarosoB sein, haben, werden.

Hpenaorn. Ipegnorn, ynpasnstomue Genitiv (statt, wegen, wahrend), Dativ
(mit, nach, aus, zu, von, bei, seit), Dativ unu Akkusativ (an, auf, in, zwischen, vor,
hinter, unter, liber, neben, entlang), Akkusativ (durch, fur, ohne, um, gegen).



Oco0eHHOCTH UCTIOIB30BaHUS TIpeiora bis.

Coro3bl. CounnmtenbsHble coro3bl (und, aber, oder, deshalb, denn, also),
MOYMHUTEIBHBIC COIO3BI M OCOOCHHOCTH TMOPSIIKA CJIOB BO BBOAMMBIX HMH
MIPEITOKCHHSIX.

Yactunubl. OCOOCHHOCTH 3HAYCHUSI M YMOTpeOJieHus yacTull ja, nein, doch,
nicht. Yactumer derm, doch, ja B Bompocax u oTBeTax.

CunTtakcuc. TUbl TPETIOKCHU B HEMEIIKOM SI3BIKE: TIPOCTOE M CIIOXKHOC;
pacrpocTpaHeHHOE u HEPacIpOCTPAHEHHOE; CJII0’)KHOCOYMHEHHOE u
CJIO’)KHOTIOYMHEHHOE; TMMOBECTBOBATEIbHOE, BOIMPOCUTEIBLHOE W MOOYIUTEIBHOE,
IJIABHOE W MPUIATOYHOE. XapaKTep OTHOIICHHH MEXIY YICHAMH IMPEIIOKCHUS:
cornacoBanue (Er malt), ynpanenue (malt eine Blume), mpumbikanue (malt gem).
Tunel TIOpsiiIKa CIIOB B HEMEIKOM TMPEUIONKEHUU TI0 MECTy ITOCTaHOBKH
ckazyemoro: npsimoit (Er malt gut), ooparasiii (Malt er gut?), konbieBoii (..., dass
er gut maltt). I[TousTre rIaroJpHONM paMKH, MECTO M3MCHICMOW W HEHU3MEHAEMOM
JacTH CKa3yeMOIr'o B pPaMOYHOW KOHCTpYKIHMH. OCHOBHBIC THITBI TPHIATOYHBIX
npemioxennid. O6opor es gibt + Akk.

®PAHIY3CKHNM SI3BIK

CrnoBooopasoBanne. Cyhdukchl UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX eur (euse), tion,
te, ier (iere), age, isme, aison. Cydbukcel npuraraTeabHbIX al, ain, ien, iste, able.
Cyddukc mopsakoBBIX YHUCIUTEIbHBIX ieme. 3HaucHHe mpedukcon re (re), des
(de). Konsepcus (un etre, un participant).

CJioBocC/10KEeHHE.
MopdoJiorus.

Nmsa  cymecTBuTebHOE. YTOTpeOJNeHWE WMEH CYIIECTBUTEIBHBIX B
CAMHCTBEHHOM ¥ MHOXeCTBeHHOM uuncie. Ocobble ciaydam oOpa3oBaHUS
MHOKeCTBeHHOro umcia (journal — joumaux, travail — travaux). Pox wmmen
CyIIECTBUTEIbHBIX. DOpMaNbHBIE TPHU3HAKK Poja (AeTepMUHATUBBI, CyPQUKC).
Hcuncnsemble U HEUCUUCIIIEMbIE UMEHA CYLIECTBUTENbHbIE. APTUKIIb. OCHOBHbIE
ClIy4yau YNoTpeOJIeHUs ONpPEeAeI€HHOTO0, HEOMPEAEIEHHOIO U YACTUYHOTO apTUKIISL.
OcCHOBHbIE CITy4al OTCYTCTBUSI apTHUKJIA.

Nmsa npunarareabHoe. CoriiacoBaHre MpUiIaraTeIbHBIX C OMPEaeTIIeMbIMU
CYILIECTBUTEIBHBIMU B pojie U yucie. Ocobbie popMmbl xeHcKkoro poaa (beau/belle).
Oco0Obie GopMbI MHOXKECTBEHHOTO uucia (principal — principales, principaux).



Mecto npuiarateabHOro IO OTHOLIIEHWIO K CyliecTBUTeabHOMY. CTeneHu
CpPaBHEHHMS KAueCTBEHHBIX HpuiaraTenbHbIX. OcoOble ciyyan oOpa3oBaHUs
CTeleHel cpaBHeHus npuiarateabHbix (bon — meilleur, le meilleur).

HNms uncauTenbHoe. KoanmuecTBEeHHBIC U IMOPAAKOBBIC YNCIIMTCIILHBIC.

MecToumenmne. JInaapie MECTOMMEHHUS B (DYHKIIMH TIOJJICKAIIETO TPSIMOTO U
KOCBEHHOTO JIONMOJIHCHHsI. VX MecTO B MpeIoKCHUH. YIapHble M Oe3ymaapHbIC
dbopmbl TMUHBIX MecTouMeHuil. Mectoumenus em, y (Je m’y interesse. J’en suis
content). OTHOCHTEIIBHBIE MECTOMMEHHs qui, que, dont. Yka3aTelbHBIE W
NPUTSOKATEIbHBIC JCTCPMHUHATHBBL. HeomnpeaeneHnple MecTouMeHust on, chaque,
aucun, T€te, tout.

Hapeumne. Hapeunss Ha -ment. CteneHu cpaBHeHHsI Hapeuuid. Mx mecTto B
[IPEIIOKECHUH.

I'naroa. Ilonstue o rmaromax I, II, III rpynn cnpsbkeHus, BO3BpaTHBIX
rjlarojiax, MOJAJbHBIX Tjarojax. 3HaHHE OCOOCHHOCTEH HX CHPSIKEHUS W
ynoTpebsieHnss B CIENYIOIIMX BPEMEHAaX HU3bIBUTEIBHOIO HakJoHeHUs: Present,
Passe compose, Imparfait, Futur Proche, Passe Proche, Futur Simple, Plus-que-
parfait, Futur dans le passe B akTUBHOM U MacCHBHOM 3ajiorax. Y3HaBaHue Passe
Simple npu uTeHUN TEKCTA.

YnorpebiaeHne BpeMeH B CIOKHOM  TPEUIOKCHHH C  YCIOBHBIM
npunaTodabiM.  CorlacoBaHWE BpPEMEH B paMKax CIIOXKHOTO IPEITIOKEHHUS.
VYnorpeonenne Conditiormel present B TPOCTOM U CIOXHOMOTIYMHEHHOM
NPE/UIOKCHUH C YCIOBHBIM TPUAATOYHBIM. [loHATHE O TEpPeXOJHBIX W
HETIepEXOHBIX TJIAroiax. YTpaBlieHHE HauOoJee PaclpOCTPAHCHHBIX TJIaroJOB.
Pacnio3naBanue npu ureHuu participe present, participe passe, gerondif,

Cunrakcuc. Ynorpebienue MPOCTOTO pacIpoCTPaHEHHOTO u
HEpaACIPOCTPAHEHHOTO MpeaokeHus. DopmanbHble MNPU3HAKA CKa3yemoro.
[IpennoxeHuss ¢ TPOCTBIM M COCTAaBHBIM TJIArOJBHBIM CKa3yeMbIM, C MMEHHBIM
ckazyeMbiM. CTpoeBble CJIOBa COCTAaBHOIO CKa3yeMOIo: BCIIOMOTaTeJIbHbIC
IJIaroibl eire W avoir, MOJajdbHBIE TJarojbel pouvoir, vouloir, yTpaTHBIIHE
MMOJTHO3HAYHO CTh riarojbl  faire, laisser. CorimacoBaHue cKa3yemMoro c
nojiexamuMm. dopManibHbIe MPU3HAKA BTOPOCTETICHHBIX UYJICHOB MPEIJIOKCHUS.
Nx mosunmsi. besnuunple npennoxkenus (tuna il fait froid). Ymorpebnenue
KOHCTPYKIIMH 1l y a B MOBECTBOBATEIbHOM, BOMPOCHUTEIHLHOM, MOOYIUTEIHLHOM
MpeIoKEHUsIX. THIBI BOMPOCOB OOIME, albTepPHATUBHBIC, CIICI[UATIbHbIC,
BKJIIOYAsh BONPOC K MOJJIexaliemMy. YNoTpeOleHue CI0KHOCOYMHEHHBIX U
CJIOKHOMIOAYMHEHHBIX TMPEMJIOKEHU C COH3aMHU, COIO3HBIMU CIIOBAMU U



OTHOCHUTEJIbHBIMU MECTOMMEHUSIMU: €t, ni, ou, mais, comme, car, parce que, quand,
si, qui, que, dont. OcOOEHHOCTH KOCBEHHOM peuHu.

Pexomenayemas aureparypa
OcHoBHas 1uTEpaTypa:

1. Anekcanaposckas E.b. Le francais.ru YueOHUK QpaHIly3CKOTO sI3bIKa
Le frangais.ru A2 / E. b. Anekcannposckas, . B. Jlocesa, O. E. Manakuna, T. B.
Bbparuna. - Mocksa : OOO «M3narensctBo «Hectop Akagemuk», 2011. - 214 c.

2. barypuna O.A. WHocCTpaHHBIH S3bIK: HEMEUKHH S3bIK: ydeOHOe
nocoOue JiJisi CTYJICHTOB 3a0YHOTO M JIUCTAHIIMOHHOTO OOYYEHHUSI MeIaroru4ecKux
yauepcutetos/O. A. barypuna; MouH. Tomck : U3narensctBo TI'TIY.2011.-128
C.

3. Boponosa E.I'. 'oToBUMCSI K €IUHOMY TOCYIaPCTBEHHOMY 3K3aMEHY:
Anrnuiickuit 5361k / E.I'. Boponosa, H.H. Yecora. — Mocksa: JIpoda, 2015.

4. Huxkutnna I'. U. YckopeHHBIH Kypc (ppaHITy3CKOro s3bIKa: yuyeOHOE
nocoone. M3a-Bo : FOumTu-/lana, 2012 r.

d. Hemenkuii A3bIK: TpakTHUECKas rpaMMaTHKa. IOBTOPUTEIbHBINA KypC:
yuebHo-MeToaudeckoe nocooue s By3os/I'. . Ytkuna, JI. B. Kpyrnosa, H. B.
ITonsixosa, U. JI. Oguanosa; MOuH P®, U3natenscto TI'TIY, 2010.

JlonosHUTENbHAS IUTEPATYypa

AHTIUUCKAUN A3BIK:

1. Raymond Murphy. English Grammar in Use. Cambridge University Press,
2015.

2. bouk H.A. YueOuuk anrnumiickoro si3eika. - M.: I'epouka u Cropt (I'MC),
2014.

3. Bep6uinkas M.B., Mann Mankonwm, Teitnop-Hoyn3 Ctus. Yuebnoe
mocooue a1 noaroroBku k EI'D: Grammar and VVocabulary. Macmillan, 2013.

4. BepOunkas M.B., Mann MankonM, Teinop-Hoym3 Cru. VYdeOHoe
nocobue

s noarotoBku k EI'D: Reading and writing. Macmillan, 2013.

d. BepoOunkas M.B., Maun Mankonwm, Teinop-Hoyn3 Ctus. Macmillan Exam



Skills for Russia. Tectbr i moarotoBku kK EI'D mo aHrIMiickoMy SI3bIKYy C MHTEPHET-
pecypcom. Macmillan, 2015

6. BepOunkas M.B., EI'D-2016. Aunrwmiickuii s3blk. TemaTuueckue u
TUIIOBBIC SK3aMeHalMOHHbIC BapuaHThl. 30 BapmantoB (+ CD) - M.: HamwmonaibHoe
obOpazoBanue, 2016 r.

1. lNomuuunckuit 0. b. I'pammatuka. Coopuuk ympaxHenuit. - CII6.: Kapo,
2013.

8. KauamoBa K.H., MW3pamnesnu E.E. Ilpaktnueckas rpamMmaruka
aHrnmiickoro sa3eika. - M.: KOHBEC Jluct, 2012.

Q. ConoeoBa E.H., Parsons John. EI'D. Amnrmwmiickuii si3bIk. [IpakTUKyM.
I'pammatuka u nekcuka. - M.: LleHTp u3ydenus anrnuiickoro sspika Enensl Co0BOBOH,
2013 r.

10. ConosoBa E.H., Parsons John. EI'D. Awurmmiickuii s3eik. [IpakTHKyM.
Urenue. - M.: llentp uzydenus anrauiickoro sizbika Enensr ConoBoBoii, 2013 T.

Hemeuxnit 361K

1. 3aBbsiioBa B.M., Unbuna JI.B.. IIpaktuueckuii Kypc HEMEUKOro f3bIKa -
M.: YHUBEPCUTET, 2012

2. BacunseBa M.M.. IIpakTruyeckas rpaMMaThKa HEMEIIKOTO sI3bIKa. Y4eOHOe
nocobue. - M.: Anspa-M, Uuda-M, 2011.

3. ®ypmanosa C.JI., baxanos A.E., 'mymak B.M. Hemeukuii s3pik. UTorosas
aTTecTanus (TpeHUPOBOYHBIC 3a1aHus ¢ Kiaouamu) M.: [Ipocsemenue, 2014

4. Kammmaa O.B., Xaposa P.X., Mopoxosa H.WU.. Wir trainieren uns zur
Abschlussprufung - M.: Linqua Media, 2011

o. Buxkroposckuii B.I'., Buktoposckas C.K.. HeMeukuii s3bIK: yCTHBIE TEMBbI
JUIsl TIOATOTOBKHU K AK3aMeHy. - M.: Dkcemo, 2012.

6. Apxunkuna I'.J1., 3asropoanss I.C.. EI'D 2011 Hemerkuii si3pik caaém 6e3
npobaem- M.: Dxemo, 2010

1. I'acora O.B., [po3n E.A.. Hemenkwuii si3p1k: COOPHUK THUIOBBIX TECTOB JIIS
MOATOTOBKH K TECTUPOBAHUIO U 3K3aMeHy. - Munck: TerpaCucremc, 2011.

8. Hemenxnii s3bIK, yCTHBIE TEMBI I IOATOTOBKM K 3K3aMeHY, - Mocksa:

OKCMO, 2012.



DpaHLy3CKUH A3BIK
1. ®omenko T.M. OntumanbHbI 0aHK 3aAaHUM JUIsI TOATOTOBKU YYalluXcsl.
EI'D 2014. ®panmysckuii s3p1k. Yueonoe nmocodue (+CD) M.: Uaremnekr-Lentp, 2014
2. DVD. Caaem Enunsbiii sk3zamen 2015. Kommneke «tOPenetutop. Cnaem
Enunenii sx3amen 2015». [Ipoussogurens: 1C Cepus: 1C:Peneturop. 2015
3. I'opbauesa E.1O., I'puropresa E.f., Bnagumuposa B.I'., Konnakosa H.I'.
Opanrysckuii s3p1k. ['oToBuMes kK EI'D. Yuebnoe mocobue + CD. M.: [Ipoda. 2011.
4, Kaposa P.X. Jamkuna 3.C. HMHocTpansslli sA3bIK. 2-11 Kiaccel.
Aynuposanue. [Ipopunbusiii ypoBenb. EI'D 2011. + CD-ROM. - M.: [Ipoda. 2011
5. Tapacoa A.H. ®panmysckas rpammaruka st Bcex. COOpHUK
ynpaxHeHuil. YuebHoe nocobue. + CD-ROM. M.: Hecrop Axkanemuk [Tabnumeps, 2012.
6. NBanuenko A. U. I'pammatuka ¢paHiry3ckoro si3pika B ynpaxkHeHusx. 400
yhpaxHeHUH, KoMMeHTapuu, kiatoun M.: Kapo, 2012
HNHuTepreT-pecypcehl
http: //lwww.studyfrench.ru/support/lib/ege. html
http://window.edu.ru/catalog/resources?p_frubr[]=1.1&p_rubr=2.1.5.4



	ПРОГРАММА
	Ставрополь
	Словообразование.
	Морфология
	Синтаксис
	НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫК
	Словосложение.
	Морфология.
	ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК
	Словосложение. (1)
	Морфология. (1)
	Рекомендуемая литература
	Дополнительная литература
	Английский язык:
	Немецкий язык
	Французский язык
	Интернет-ресурсы

